
barbecue & wein
im garten des 

westin grand, berlin



Freuen Sie sich auf laue Sommerabende, Barbecue-
spezialitäten aus aller Welt, dazu landestypische Weine. 
Jeden Samstag ein anderes Land und andere Köstlich-
keiten entdecken. Probieren Sie zum Beispiel

. Garnelenspieße mit Mango-Koriander-Dip,

. gegrillten Lammrücken mit frittierten Bananen,

. Entrecôte vom Charolaisrind
und vieles mehr, dazu frische Salate und perfekte Dips.
 

Ab 29. Mai 2010 jeden Samstagabend von 17 bis 22 Uhr. 
Für 59,00 € pro Person Genuss ohne Ende: 
Barbecuespezialitäten, Aperitif, Weinauswahl, Digestif und 
Kaffee inklusive. Kinderermäßigung.

Achtung Fußballfreunde: Während der WM ist der Barbe-
cue-Anpfiff schon um 16 Uhr. Sie behalten alles im Blick.

Look forward to balmy summer nights, barbecue specialties
from around the world served with the local wines to
match. Discover a different country and new delicacies 
every Saturday, for instance try our

. Shrimp skewers with a mango-and-coriander dip,

. Grilled saddle of lamb with deep-fried bananas,

. Entrecôte of Charolais beef
and a whole lot more, along with fresh salads and perfect 
dips.

Starting May 29th 2010, every Saturday evening from 5 till 
10 p.m. Indulgence unlimited for € 59.00 per person: 
a wide selection of barbecue specialties, aperitif, wine 
selection, digestif and coffee included. Children’s discount.

Soccer fans, take note: During the world championship, the 
barbecue will begin at the earlier time of 4 p.m. You won’t 
need to miss a thing!

Reservierungen / reservations: 030 2027 3185

Informationen: westingrandberlin.com/barbecue
the westin grand, berlin, friedrichstraße 158-164, 10117 berlin


